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ஹஸ்஭த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் 
அஸீஸ்) அவர்கள் 02/12/2022 அன்று U.K - இஸ்லா஫ாபாதிலுள்ள முபா஭க் 

பள்ளிவாசலில் ஆற்றி஬ ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 
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யஸ்஧த் அபூதக்ர் சித்தீக் (஧லி) அ஬ர்களின் உ஦ரி஦ கு஠ங்கள் 
தற்றியும் ஢ற்கு஠ங்கள் தற்றியும் எடுத்து௅஧க்கப்தட்டு ஬ந்஡து. அ஬ர்கள் 
஥க்களில் அ௅ண஬௅஧யும் விட ௄஢சத்திற்குரி஦஬஧ரக இருந்஡ரர்கள் என்தது 
௃஡ரடர்தரக ஒர் அறிவிப்பு உள்பது. யஸ்஧த் இப்னு உ஥ர் ஧லி஦ல்னரயு 
அன்யு஥ர அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்஧த் ஢பீ கரீம் (மல்) 
அ஬ர்களின் கரனத்தில், ஢ரங்கள் ஥க்களில் ஑ரு஬௅஧ ஥ற்ந஬௅஧ விடச் 
சிநந்஡஬஧ரக எடுத்து௅஧த்து ஬ந்௄஡ரம். அ஡ர஬து, எ஬ர் சிநந்஡஬ர் என்று 
கருத்துக் கணிப்பு ஢டத்தி ஬ந்௄஡ரம். யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் 
அ௅ண஬௅஧யும் விடச் சிநந்஡஬ர் என்று ஢ரங்கள் கருதி ஬ந்௄஡ரம். பிநகு 
யஸ்஧த் உ஥ர் பின் கத்஡ரப் (஧லி), பிநகு யஸ்஧த் உஸ்஥ரன் (஧லி) 
அ஬ர்கள். 

஑ரு சந்த்ர்ப்தத்தில் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி) அ஬ர்களிடம், “யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்களுக்குப் பிநகு 
஥க்களில் அ௅ண஬௅஧யும் விட சிநந்஡஬௄஧!” என்று கூறிணரர்கள். அ஡ற்கு 
யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் உடணடி஦ரக, உ஥௅஧ விடச் சிநந்஡ 
஑ரு஬ர் மீது சூரி஦ன் உதிக்கவில்௅ன என்று யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்கள் கூந ஢ரன் ௄கட்டுள்௄பன் என்நரர்கள். 

யஸ்஧த் சல்஥ரன் (஧லி), யஸ்஧த் மு௅யப் (஧லி), யஸ்஧த் பினரல் 
(஧லி) ஆகி௄஦ரர் ஥க்களி௅ட௄஦ அ஥ர்ந்திருந்஡ரர்கள். அப்௄தரது அபூ 
சுஃப்஦ரன் ஬ந்஡ரர்கள். அ௅஡க் கண்ட அம்஥க்கள், அல்னரஹ்வின் மீது 
ஆ௅஠஦ரக! அல்னரஹ்வின் ஬ரள்கள் அல்னரஹ்வு௅ட஦ எதிரிகளின் 
கழுத்துகளுடன் இது ஬௅஧ ஡ம் க஠க்௅க சரி ௃சய்஦வில்௅ன என்று 
கூறிணரர்கள். இ௅஡க் ௄கட்ட யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள், நீங்கள் 
கு௅஧ஷி஦ர்களின் ஡௅ன஬ர்க௅பக் குறித்து இவ்஬ரறு கூறுகிறீர்கபர என்று 

யஸ்஧த் அபூதக்ர் சித்தீக் (஧லி) அ஬ர்க௅பப் தற்றி஦ ஢ற்குறிப்பு - ௃஡ரடர் 39 
அன்னஹ஭து வஹழ்க்கை நிைழ்வுைள் ஫ற்றும் புைழத்தக்ை பண்புைள் பற்றி஬ 

ஈ஫ஹனுக்கு வலுவூட்டும் குறிப்புைள்  
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௄கட்டரர்கள். பிநகு யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஡ர஥ரக௄஬ யஸ்஧த் 
஢பீ கரீம் (மல்) அ஬ர்களின் சமூகத்தில் ஆஜ஧ரண ௄தரது ௃தரு஥ரணரர் 
(மல்) அ஬ர்கள், அபூதக்௄஧! நீங்கள் ஑ரு௄஬௅ப சல்஥ரன், மு௅யப், 
பினரல் ஆகி௄஦ர௅஧க் ௄கரத஥௅ட஦ச் ௃சய்து விட்டீர்கள். நீங்கள் 
அவ்஬ரறு ௃சய்து விட்டீர்கள் என்நரல், நீங்கள் உங்களு௅ட஦ 
இ௅ந஬௅ணக் ௄கரத஥௅ட஦ச் ௃சய்து விட்டீர்கள் என்நரர்கள். இ௅஡க் 
௄கட்ட யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் அந்஡ மூ஬ரிடம் ஬ந்஡ரர்கள். 
அ஬ர்க௅பப் தரர்த்து, “அன்பிற்குரி஦ ச௄கர஡஧ர்க௄ப! ஢ரன் உங்க௅பக் 
௄கரத஥௅ட஦ச் ௃சய்து விட்௄டணர?” என்நரர்கள். அ஡ற்கு அ஬ர்கள், 
அவ்஬ரறு ஑ன்றும் இல்௅ன என்று கூறிணரர்கள். யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) 
அ஬ர்களின் ஡ன்ணடக்கம் எந்஡ அபவு இருந்஡து என்ததும் இங்கு 
நிரூத஠஥ரகிநது. எம்஥க்க௅ப அன்ணரர் அடி௅஥த்஡ணத்திலிருந்து 
விடு஡௅னயும் ௃சய்஡ரர்க௄பர அந்஡ ஢தர்களிடத்தில் ஬ருகிநரர்கள்; 
அ஬ர்களிடம் ஥ன்னிப்பு ௄கட்கிநரர்கள். அத்துடன், யஸ்஧த் ஢பி (மல்) 
அ஬ர்களின் மீ஡ரண ௄஢சம் ஥ற்றும் கட்டுப்தடு஡லு௅ட஦ ஡஧ம் எந்஡ அபவு 
உ஦ர்ந்஡஡ரக இருந்஡து என்நரல், நீங்கள் ௄கரதப்தடுத்தி விட்டீர்கள் என்று 
யஸ்஧த் ஢பி (மல்) அ஬ர்கள் கூறி஦௄தரது - நீங்கள் ௃சன்று ஥ன்னிப்பு 
௄களுங்கள் என்று அன்ணரர் கூநவில்௅ன஡ரன்! ஆணரல் யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி) அ஬ர்கள் உடணடி஦ரக ஡ர஥ரக௄஬ ௃சன்நரர்கள். அம்஥க்களிடம் 
஥ன்னிப்பு ௄கட்டரர்கள். 

யஸ்஧த் ஥ஸீஹ் ஥வ்வூது (அ௅ன) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: யஸ்஧த் 
அபூதக்ர் சித்தீக் (஧லி) அ஬ர்களின் உ஦ர்ந்஡ கு஠ங்கள் ஥ற்றும் சிநப்தரண 
தண்புகளில் கர஠ப்தட்ட ஑ரு சிநப்தரண வி஭஦ம் இதுவும் ஆகும். 
அ஡ர஬து, ஹிஜ்஧த் த஦஠த்தில் ௄஡ர஫௅஥க்கரக அன்ணரர் 
௄஡ர்ந்௃஡டுக்கப்தட்டிருந்஡ரர்கள். த௅டப்பிணங்களில் அ௅ண஬௅஧யும் விட 
சிநந்஡ ஢தரின் கஷ்டங்களின் ௄தரது அன்ணரர் உடன் இருந்஡ரர்கள். 
௄஥லும், ௄஢சத்திற்குரி஦ இ௅ந஬னுடன் அன்ணரருக்கு சிநப்தரண ௃஡ரடர்பு 
நிரூத஠ம் ஆக ௄஬ண்டும் என்த஡ற்கரக ௄சர஡௅ணகளின் ஆ஧ம்தத்தில் 
இருந்௄஡ யுமூர் (மல்) அ஬ர்களின் சிநப்தரண ஢ண்த஧ரக 
ஆக்கப்தட்டிருந்஡ரர்கள். இதில் இருந்஡ இ஧கசி஦ம் என்ண௃஬ன்நரல், சித்தீக் 
அக்தர் அ஬ர்கள் சயரபிகளில் அதிக துணிவுள்ப முத்஡கீ ஆகவும், 
அ௅ண஬௅஧யும் விட அதிக஥ரக யஸ்஧த் ஢பி (மல்) அ஬ர்களின் 
௄஢ச஧ரகவும், வீ஧஧ரகவும் இருந்஡௅஡ அல்னரஹ் ஢ன்கு அறிந்திருந்஡ரன். 
௄஥லும், உனகின் ஡௅ன஬஧ரகி஦ யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்களின் 
௄஢சத்தில் அன்ணரர் அர்ப்த஠஥ரகி இருந்஡ரர்கள். 

ஸுஷூர் அவர்ைள், ஸஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அவர்ைள் குறித்து 
தற்ைஹலத்தில் சில கிழக்ைத்தி஬வஹதிைள் எழுதி஬ குறிப்கப எடுத்து கவத்தவஹறு 
கூறினஹர்ைள்: (ஐ௄஧ரப்பி஦ கி஫க்கத்தி஦஬ரதிகபரண) இம்஥க்கள் யஸ்஧த் ஢பி 
(மல்) அ஬ர்களின் ௄஥னரண, உ஦ரி஦ ஢பித்து஬ அந்஡ஸ்தின் புரி஡௅னயும், 
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அறி௅஬யும் ௃கரண்டி஧ர஡ கர஧஠த்஡ரல் யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) ஥ற்றும் 
யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) ஆகி௄஦ர௅஧ புகழ்஬தில் எந்஡ அபவு மி௅கப்தடுத்஡ 
ஆ஧ம்பித்து விட்டரர்கள் என்நரல், அது எவ்஬௅கயிலும் சரி஦ரண஡ரக 
இருக்க முடி஦ரது. யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) ஆக இருந்஡ரலும் சரி! அல்னது 
யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) ஆக இருந்஡ரலும் சரி! இ஬ர்கள் அ௅ண஬ரும் ஡஥து 
஡௅ன஬ரும், பின்தற்ந ஡குந்஡஬ரு஥ரண யஸ்஧த் முயம்஥து ஧மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அ஬ர்களின் முழு௅஥஦ரண விசு஬ரசிகபரகத் திகழ்ந்஡ரர்கள். 
௃஡ரண்டரற்நக் கூடி஦ ஬௅கயில் யஸ்஧த் முயம்஥து (மல்) அ஬ர்களுக்கரக 
இ஬ர்கள் ௅ககபரகவும் கரல்கபரகவும் ஆகி இருந்஡ரர்கள். 

யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களின் ஢ல்௃னரழுக்கங்கள் ௃஡ரடர்தரக 
யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்வூது (஧லி) அ஬ர்கள் எடுத்து௅஧க்கிநரர்கள்: 
“௃தரும் ௃தரும் ஬ல்ன௅஥ ஬ரய்ந்஡ அ஧சர்கள் அபூதக்ர், உ஥ர் 
ஆகி௄஦ரரின் ௃த஦௅஧ உச்சரித்து விட்டு - இன்னும் கூறு஬஡ரயின், அபூ 
யு௅஧஧ர அ஬ர்களின் ௃த஦௅஧ உச்சரித்து விட்டு ஧லி஦ல்னரயு அன்யு 
என்று கூறு஬து உண்௅஥ இல்௅ன஦ர என்ண? அந்௄஡ர! அ஬ர்களுக்குத் 
௃஡ரண்டரற்நக்கூடி஦ ஢ல்஬ரய்ப்தர஬து ஢஥க்குக் கி௅டத்திருந்஡ரல் எவ்஬பவு 
஢ன்நரக இருந்திருக்கும் என்று அ஬ர்கள் விரும்பியிருக்கிநரர்கள். அபூதக்ர், 
உ஥ர் ஥ற்றும் அபூயு௅஧஧ர ஧லி஦ல்னரயு அன்யும் ஆகி௄஦ரர் 
ஏழ்௅஥஦ரண ஬ரழ்௅஬க் கழித்து சிறிது ஢ஷ்டத்௅஡ ஏற்தடுத்திக் 
௃கரண்டரர்கள் என்று ஦ர஧ர஬து கூந முடியு஥ர என்ண? 
சந்௄஡கத்திற்கிடமின்றி அ஬ர்கள் உனக ரீதி஦ரக ஡ம்மீது ஑ரு ஥஧஠த்௅஡ 
஑ப்புக் ௃கரண்டிருந்஡ணர். ஆணரல் அந்஡ ஥஧஠ம் அ஬ர்களின் ஬ரழ்஬ரக 
நிரூத஠஥ரணது. இப்௃தரழுது எந்஡ ஑ரு சக்தி஦ரலும் அ஬ர்க௅ப அழிக்க 
இ஦னரது. அ஬ர்கள் கி஦ர஥த் ஬௅஧யிலும் உயிருடன் இருப்தரர்கள்.” 

பிநகு, யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்வூது (஧லி) அ஬ர்கள் ௄஥ற்௃கரண்டு 
கூறுகிநரர்கள்: “யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்க௅பப் தரருங்கள்! 
அன்ணரர் ஥க்கர௅஬ச் சரர்ந்஡ ஑ரு சர஡ர஧஠ வி஦ரதரரி஦ரக இருந்஡ரர்கள். 
யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் ௄஡ரன்றியிருக்கரவிட்டரல், 
(அப்௄தரது) ஥க்கரவின் ஬஧னரறு எழு஡ப்தட்டிருக்கும் என்நரல், அபூதக்ர் 
அ௄஧பி஦ரவின் ஑ரு ஢ல்ன, ஢ம்பிக்௅கக்குரி஦ வி஦ரதரரி஦ரக இருந்஡ரர் 
என்று ஥ட்டு௄஥ ஬஧னரற்நரசிரி஦ர் எழுதியிருப்தரர். ஆணரல், முயம்஥து 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்க௅ப முழு௅஥஦ரக பின்தற்றி஦஡ன் கர஧஠஥ரக 
அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களுக்கு எவ்஬ரநரண அந்஡ஸ்து கி௅டத்துள்பது 
என்நரல், இன்று முழு உனகமும் ஥ரி஦ர௅஡யுடன் அன்ணரரு௅ட஦ ௃த஦௅஧ 
உச்சரிக்கின்நது.” 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்வூது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: 
“இஸ்னரத்தின் ௃஡ரண்டு ஥ற்றும் ஥ரர்க்கத்திற்கரக தி஦ரகங்கள் ௃சய்஡து 
ஆகி஦஬ற்றின் கர஧஠஥ரக இன்று யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களுக்குக் 
கி௅டத்துள்ப ஥கத்து஬ம், உனகத்தின் ௃தரும் ௃தரும் அ஧சர்களுக்கும் 
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கி௅டத்துள்ப஡ர என்ண? இன்று யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களுக்கு 
எந்஡ அபவுக்கு ஥கத்து஬ம் உள்ப௄஡ர அது உனகில் உள்ப அ஧சர்களில் 
஑ரு஬ருக்குக் கூட கி௅டக்கவில்௅ன. இன்னும் கூறு஬௃஡ன்நரல், யஸ்஧த் 
அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களின் வி஭஦ம் ஑ருபுநம் இருக்கட்டும்; 
அன்ணரரு௅ட஦ தணி஦ரபர்க௅பக் குறித்து தரர்க்கும்௄தரது 
முஸ்லிம்க௅பப் ௃தரறுத்஡஬௅஧, யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களின் 
தணி஦ரபர்களுக்குக் கி௅டத்துள்ப கண்ணி஦ம் கூட எந்஡௃஬ரரு ௃தரும் 
௃தரும் அ஧சர்களுக்குக் கி௅டக்கவில்௅ன. உண்௅஥ என்ண௃஬ன்நரல், 
யஸ்஧த் அபூதக்கர் (஧லி) அ஬ர்களின் ஢ரய் கூட ௃தரும் 
஥திப்புமிக்க஬ர்க௅ப விட ஢஥க்கு ௄஢சத்திற்குரி஦஡ரகும்! ஏ௃ணன்நரல் 
யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் யஸ்஧த் முயம்஥து (மல்) அ஬ர்களின் 
வீட்டின் ௃஡ரண்ட஧ரக ஆகிவிட்டரர்கள். எ஬ர் முயம்஥து (மல்) 
அ஬ர்களின் வீட்டு ஬ரசலின் அடி௅஥஦ரக ஆகிவிட்டர௄஧ர அ஬ரு௅ட஦ 
஑வ்௃஬ரரு ௃தரருளும் ஢஥க்கு ௄஢சத்திற்குரி஦஡ரக ஆகிவிடுகின்நது. 
இப்௃தரழுது எந்஡ ஑ரு ஢தரும் இந்஡ ஥கத்து஬த்௅஡ ஢஥து உள்பங்களில் 
இருந்து அகற்ந இ஦னரது!” 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்வூது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: “யஸ்஧த் 
அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களின் ஑ரு ஥கன் நீண்ட கரனத்திற்குப் பிநகு 
இஸ்னரத்தில் நு௅஫ந்஡ரர். அ஬ர் ஑ருமு௅ந ஧மூ௄ன கரீம் (மல்) 
அ஬ர்களின் தள்ளியில் அ஥ர்ந்திருந்஡ரர். தல்௄஬று வி஭஦ங்கள் ௄தசப்தட்டு 
௃கரண்டிருந்஡ண. அப்௃தரழுது ௄தச்சுக்கி௅ட௄஦ யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) 
அ஬ர்க௅பப் தரர்த்து, ஡ந்௅஡௄஦! இன்ண ௄தரரில் ஢ரன் ஑ரு தர௅நக்குப் 
பின்ணரல் ஑ளிந்திருந்௄஡ன். நீங்கள் எணக்கு முன்ணரல் இருமு௅ந கடந்து 
௃சன்றீர்கள். ஢ரன் அப்௃தரழுது விரும்பியிருந்஡ரல் உங்க௅பக் 
௃கரன்றிருக்க முடியும்! ஡ரங்கள் என் ஡ந்௅஡஦ரக இருக்கிறீர்கள் எணக் 
கருதி ஢ரன் ஡ங்க௅பத் ஡ரக்கவில்௅ன என்று கூறிணரர். இ௅஡க்௄கட்ட 
யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள், அப்௄தரது ஢ரன் உன்௅ணப் 
தரர்க்கவில்௅ன! ஢ரன் உன்௅ண கண்டிருந்஡ரல், நீ இ௅ந஬னு௅ட஦ 
எதிரி஦ரக ௅஥஡ரணத்திற்குள் ஬ந்திருந்஡ கர஧஠த்஡ரல் ஢ரன் உன்௅ண 
நிச்ச஦஥ரகக் ௃கரன்றிருப்௄தன் என்நரர்கள்.” 

யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களின் ௄஥னரண ஢ற்தண்புகள் தற்றி 
யஸ்஧த் ஥ஸீஹ் ஥வ்வூது (அ௅ன) கூறுகிநரர்கள்: “அபூதக்கர் (஧லி) 
அ஬ர்கள் எப்தடிப்தட்ட ஢த஧ரக இருந்஡ரர்கள் என்நரல், அ஬ரு௅ட஦ 
இ஦ல்பி஦ல் ஢ற்௄தறு எனும் எண்௅஠யும், திரியும் முன்௄த 
௅஬க்கப்தட்டிருந்஡து. ஆக௄஬, தூ஦ தூ஡ர் (மல்) அ஬ர்களின் தரிசுத்஡ 
௄தர஡௅ண அ஬ர்க௅ப உடணடி஦ரக ஈர்த்து ஑ளியூட்டி஦து. அ஬ர்கள், 
௃தரு஥ரணரர் (மல்) அ஬ர்களிடம் எந்஡ வி஬ர஡மும் ௃சய்஦வில்௅ன. எந்஡ 
அ௅ட஦ரபத்௅஡யும், அற்பு஡த்௅஡யும் ௄஬ண்டவில்௅ன. [௃தரு஥ரணரர் 
(மல்) அ஬ர்களின்] வி஭஦த்௅஡ ௄கட்டு விட்டு உடணடி஦ரக, நீங்கள் 
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஢பித்து஬ ஬ர஡ம் ௃சய்கிறீர்கபர என்று ஥ட்டும் ஡ரன் ௄கட்டரர். ஆம்! எண 
யஸ்஧த் ஧மூ௄ன கரீம் (மல்) அ஬ர்கள் கூறி஦ ௄தரது, யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி) அ஬ர்கள், ஢ரன் அ௅ண஬௅஧யும் விட மு஡லில் ஈ஥ரன் ௃கரள்கி௄நன்; 
அ஡ற்கு நீங்கள் சரட்சி஦ரக இருங்கள் என்று கூறிணரர்கள். ௄கள்வி ௄கட்கக் 
கூடி஦஬ர் மிக கு௅ந஬ரக௄஬ ௄஢ர்஬ழி ௃தறு஬஡ரக அனுத஬ம் கூறுகிநது. 
ஆணரல், ஢ல்௃னண்஠ம் ஥ற்றும் ௃தரறு௅஥௅஦ ௄஥ற்௃கரள்ப கூடி஦஬ர் 
௄஢ர்஬ழியிலிருந்து முழு௅஥஦ரக தங்கு ௃தறுகிநரர். இ஡ன் முன்஥ரதிரி, 
அபூதக்ர் (஧லி) ஥ற்றும் அபூஜஹ்ல் ஆகி஦ இரு஬ரிடமும் இருக்கிநது. 
அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் சண்௅டயிடவில்௅ன; அ௅ட஦ரபத்௅஡ 
௄஬ண்டவில்௅ன. ஆணரல், அ௅ட஦ரபத்௅஡ ௄஬ண்டுத஬ர்களுக்குக் 
கி௅டக்கர஡து [அபூதக்ர் (஧லி)] அ஬ர்களுக்கு ௃கரடுக்கப்தட்டது. அ஬ர்கள் 
அடுத்஡டுத்து அ௅ட஦ரபங்க௅பக் கண்டரர்கள். அ஬ர்க௄ப ஑ரு ஥ர௃தரும் 
அ௅ட஦ரப஥ரக ஆணரர்கள். அபூஜஹ்௄னர சண்௅டயிட்டரன். 
எதிர்ப்௅தயும், அறிவீணத்௅஡ விட்டும் ஑துங்கி இருக்கவில்௅ன. அ஬ன் 
எவ்஬ப௄஬ர அ௅ட஦ரபங்க௅பக் கண்டரன். ஆயினும் அ஬ணரல் (அ௅஡ 
அ௅ட஦ரபம்) கர஠ இ஦னவில்௅ன! இறுதியில் பிநருக்கு அ஬௄ண 
அ௅ட஦ரப஥ரக ஆகி எதிர்ப்பி௄ன௄஦ அழிந்து ௄தரணரன்.” 

யஸ்஧த் ஥ஸீஹ் ஥வ்வூது (அ௅ன) கூறுகிநரர்கள்: “என் இ௅ந஬ன் 
என்மீது ௃஬ளிப்தடுத்தி஦ வி஭஦ம் என்ண௃஬ன்நரல், சித்தீக், ஃதரரூக் 
஥ற்றும் உஸ்஥ரன் ஧லி஦ல்னரயு அன்யும் ஆகி௄஦ரர் ஢ற்௃ச஦ல் 
புரித஬ர்கபரகவும், ஢ம்பிக்௅க ௃கரண்ட஬ர்கபரகவும் இருந்஡ரர்கள். 
அல்னரஹ் ௄஡ர்ந்௃஡டுத்஡ ஥க்க௅பச் ௄சர்ந்஡஬ர்கபரக இருந்஡ரர்கள். 
அ஬ர்கள், கரு௅஠மிக்க இ௅ந஬னின் அருபரல் சிநப்பிக்கப்தட்ட஬ர்கபரக 
இருந்஡ரர்கள். ௃தரும்தரனரண இ௅நஞரனிகள் இ஬ர்களின் உ஦ர் 
கு஠ங்களுக்குச் சரன்நளித்துள்பரர்கள். இ஬ர்கள் ௄஥ன்௅஥யும் 
சிநப்பும்மிக்க இ௅ந஬னின் ஡ன்னி௅நவிற்கரக ஡ங்கள் ஢ரடுக௅பத் 
துநந்஡ரர்கள். ஑வ்௃஬ரரு ௄தரரின் உ௅னயிலும் நு௅஫ந்஡ரர்கள். ஑வ்௃஬ரரு 
௃஬யிற்கரனத்தின் ஥தி஦ உஷ்஠த்௅஡யும், குளிர்கரனங்களின் இ஧வின் 
கடுங்குளி௅஧யும் இ஬ர்கள் ௃தரருட்தடுத்஡வில்௅ன. ஥ரநரக, புத்஡ம் புதி஦ 
இ௅பஞர்க௅பப் ௄தரன்று ஥ரர்க்கத்தின் ஬ழியில் ஡ம்௅஥ ஥ரய்த்துக் 
௃கரண்டரர்கள். ஡ம்஥஬ர்கள் தக்க௄஥ர, அந்நி஦ர்கள் தக்க௄஥ர 
சர஦வில்௅ன. அல்னரஹ் ஧ப்புல் ஆனமீனுக்கரக அ௅ணத்திற்கும் வி௅ட 
௃கரடுத்து விட்டரர்கள். அ஬ர்களின் ௃ச஦ல்களிலும் ஢ட஬டிக்௅ககளிலும் 
஢று஥஠ம் க஥ழ்கிநது. இ௅஬஦௅ணத்தும் அ஬ர்களின் அந்஡ஸ்துகள் எனும் 
௄஡ரட்டங்க௅ப ௄஢ரக்கியும், அ஬ர்களின் ஢ன்௅஥கள் எனும் 
பூந்௄஡ரட்டங்க௅ப ௄஢ரக்கியும் ஬ழி஢டத்துகின்நண. அ஬ற்றின் ௃஡ன்நல் 
கரற்று ஡ணது ஢று஥஠ம் க஥ழும் வீச்சரல் இ஬ர்களின் இ஧கசி஦ங்க௅பத் 
௃஡ரிவிக்கின்நது. இ஬ர்களின் ஑ளிகள் ஡஥து முழு௅஥஦ரண தண்தரல் 
஢ம்மீது ௃஬ளிப்தடுகின்நண.” 
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பிநகு யஸ்஧த் ஥ஸீஹ் ஥வ்வூது (அ௅ன) கூறுகிநரர்கள்: “இ௅ந஬ன் 
மீது ஆ௅஠஦ரக! அல்னரஹ் இந்஡ இரு சரன்௄நரர்க௅பயும் - அ஡ர஬து, 
அபூதக்ர், உ஥ர் ஥ற்றும் அத்துடன் மூன்நர஥஬஧ரக துன் நூ௅஧ன் (இரு 
஑ளிக௅பயும் உ௅ட஦஬ர்) இருக்கின்நரர். இ஬ர்கள் ஑வ்௃஬ரரு஬ரும் 
எப்தடிப்தட்ட஬ர்கள் என்நரல், இஸ்னரத்தின் ஬ரயிலிலும், 
த௅டப்பிணங்களில் சிநந்஡஬஧ரகி஦ முயம்஥து ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்களின் த௅டயின் முன்ணணியிலும் இருப்த஬ர்கபரக அல்னரஹ் 
இ஬ர்க௅ப ஆக்கியுள்பரன். ஆக௄஬, எ஬ர் ஑ரு஬ர் அம்஥க்களின் 
௄஥ன்௅஥௅஦ ஥றுப்தர௄஧ர, அ஬ர்களின் ௃஡ளி஬ரண சரன்௅ந அற்த஥ரக 
நி௅ணப்தர௄஧ர, அ஬ர்களுடன் ஢ரகரிக஥ரக ஢டந்து ௃கரள்பர஥ல் 
அ஬ர்க௅ப இழிவுதடுத்து஬ர௄஧ர, அ஬ர்க௅ப ஏசி ௄தசு஬஡ற்கு எந்௄஢஧மும் 
ஆ஦த்஡஥ரக இருப்தர௄஧ர, அ஬ர்க௅ப ஬௅சதரடு஬ர௄஧ர அவ்஬ரநரண 
஥னி஡ரின் தீ஦ முடி௅஬ குறித்தும், அ஬ரின் ஈ஥ரன் வீ஠ரகி விடு஬௅஡க் 
குறித்தும் ஢ரன் அஞ்சுகி௄நன்.” 

யஸ்஧த் ஥ஸீஹ் ஥வ்வூது (அ௅ன) கூறுகிநரர்கள்: “உண்௅஥ 
என்ண௃஬ன்நரல், அபூதக்ர் சித்தீக் ஥ற்றும் உ஥ர் ஃதரரூக் ஆகி஦ 
இரு஬ரும் ௃தரும் சயரபிக௅பச் ௄சர்ந்஡஬ர்கபரக இருந்஡ரர்கள். 
அவ்விரு஬ரும் உரி௅஥க௅ப ௃சலுத்து஬தில் ஑ரு௄தரதும் க஬ண஥ற்று 
இருக்கவில்௅ன. அ஬ர்கள் இரு஬ரும், இ௅ந஦ச்சத்௅஡த் ஡஥து 
஬ழி஦ரகவும், நீதி௅஦த் ஡஥து குறிக்௄கரபரகவும் ஆக்கிக் ௃கரண்டரர்கள். 
அவ்விரு஬ரின் உண்௅஥த்஡ன்௅஥யும், கனப்தற்ந நி௅னயும் எந்஡ அபவு 
உ஦ரி஦ அந்஡ஸ்௅஡க் ௃கரண்டுள்பது! இரு஬ரும் எப்தடிப்தட்ட 
அருளுக்குரி஦ கதரில் அடக்கம் ௃சய்஦ப்தட்டரர்கள் என்நரல், மூமர 
஥ற்றும் ஈமர ஆகி௄஦ரர் உயிருடன் இருந்திருந்஡ரல் மிகவும் ஏக்கத்துடன் 
அங்கு அடக்கம் ௃சய்஦ப்தடு஬஡ற்கு விருப்தம் ௃கரண்டிருப்தரர்கள்!” 

குத்பஹவின் இறுதியில் ஸுஷூர் அவர்ைள், இன்னும் சில விஶ஬ங்ைளும், 
ம஫ற்மைஹள்ைளும் உள்ளன. இன்ஶஹ அல்லஹஹ்! வரும் ைஹலத்தில் அகவ 
எடுத்துக஭க்ைப்படும் என்று கூறினஹர்ைள். 
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نْ ی نْ ل آ اِ  و م 

 
دُ ا ه 

ْ
ش
 
 و ن

ّّٰ
 الل

 ّ
 لّٰه  اِلَ

ّّٰ
اد  الل ،  عِب  ه 

ُ
بْدُه  و ر سُوْل دًا ع 

 
مّ  مُح 

 
نّ
 
دُ ا ه 

ْ
ش
 
 م  حِ ر   ہِ ہُ  و ن

ُ
  مُ ک

ّّٰ
  ہُ الل

ّّٰ
 الل

 
دانِ و اِیتْ د ِ  اِنّ ددِْ  و الَِْحْس  ع 

ْ
مُرُ بِال

ْ
ہ  ی دْٔ

مْ 
ُ
ک
ُ
عِظ

 
یِ ی
ْ
غ ب 
ْ
رِ و ال

 
ک
ْ
مُن
ْ
 ِ  و ال

 
حْش

 
ف
ْ
نِ ال ی ع 

ّٰ
ه
ْ
ّٰی و ی ن رْب

ُ
ق
ْ
 ذِی ال

ّّٰ
رُوا الل

ُ
ک
ْ
ذ
ُ
رُوْن    ا

 ّ
ک
 
ذ
 
مْ ت

ُ
ک
 ّ
ل ع 
 
مْ و ادْعُوْه  ل

ُ
رْ ک
ُ
ک
ْ
  ہ  ی ذ

ّّٰ
رُ الل

ْ
ذِک
 
ل مْ و 

ُ
ک
 
ب رُ ۔ی سْت جِبْ ل

ْ
ک
 
 ہِ ا

(஡மி஫ரக்கம்: ஥வ்னவி A.P.A. ஡ரரிக் அய஥து)   


